
FELT POLISHING WHEELS - 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1"
ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088061001
Mfr. No.: 900681
Size: 6
Style: Soft Felt
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 150mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von FELT
POLISHING WHEELS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung der FELT POLISHING WHEELS von BACON FELT
COMPANY. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher verwendet werden, insbesondere wenn Sie sie online kaufen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob Rückrufmeldungen für das Produkt vorliegen, und folgen Sie den
Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch.
Stellen Sie sicher, dass Sie beim Kauf über OnlinePlattformen die gleichen Sicherheitsvorkehrungen wie in
physischen Geschäften haben.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Produkt in der Nähe von Kindern verwenden.
Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich an die zuständigen Stellen in der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Polierscheiben nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Achten Sie darauf, dass die Polierscheiben für die jeweilige Anwendung geeignet sind (z. B. weiche, mittlere
oder harte Räder).
Verwenden Sie für jedes Poliermittel ein separates Rad, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Arbeiten Sie mit einer geeigneten Maschine: Verwenden Sie bei 1/2 PS oder weniger 6" Räder bei 3600
U/min, bei 1/2 PS oder mehr 8" bei 1800 U/min und bei 3/4 PS oder mehr 10" bei 1800 U/min.
Verwenden Sie das 10" Rad nur, wenn Sie über Erfahrung im Polieren verfügen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob die Polierscheibe und die Maschine in gutem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass der Arbor (1") korrekt montiert ist.

Installation:

Montieren Sie die Polierscheibe auf der Maschine gemäß den Herstelleranweisungen.
Verwenden Sie die mitgelieferten Adapter, um die Polierscheibe an verschiedene ArborGrößen
anzupassen (z. B. 1/2", 5/8", 3/4" und 7/8").

Verwendung:

Schalten Sie die Maschine ein und warten Sie, bis die Polierscheibe die volle Geschwindigkeit erreicht
hat.
Führen Sie das Werkstück vorsichtig und gleichmäßig gegen die Polierscheibe.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um ein Überhitzen und Beschädigung des Werkstücks zu
verhindern.

Nach der Verwendung:

Schalten Sie die Maschine aus und lassen Sie die Polierscheibe vollständig stoppen.
Reinigen Sie die Polierscheibe und die Maschine von Staub und Rückständen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie die Polierscheiben und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob Recyclingmöglichkeiten für die Materialien bestehen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständigen Stellen oder den Hersteller
des Produkts.
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FELT POLISHING WHEELS 6" SOFT FELT POLISHING
WHEEL 1" ARBOR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1" ARBOR. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
all sections carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks, to
protect against dust and debris.
Keep the workspace clean and free from hazards to prevent accidents.
Store the product in a dry and secure location, away from children and pets.
Regularly inspect the polishing wheels for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size and type of polishing wheel for your specific machine and application.
Ensure that the polishing wheel is securely attached to the machine before operation.
Do not exceed the recommended RPM for the polishing wheels:

6" wheels: 3600 RPM for 1/2 hp or under
8" wheels: 1800 RPM for 1/2 hp or over
10" wheels: 1800 RPM for 3/4 hp or over (for experienced polishers only)

Always use a different wheel for each polish grit to avoid contamination.
Avoid using the polishing wheels on wet or damp surfaces.
Never touch the polishing wheel while it is in motion.
Keep hands and clothing away from the polishing wheel during operation.
Use the soft felt wheel for most work; medium or hard wheels should be used for 555™ Polish.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the machine is turned off and unplugged before installation.
Select the appropriate polishing wheel based on your polishing needs.
Attach the polishing wheel to the machine's arbor, ensuring it is securely fitted.
If necessary, use the supplied adapter to convert the arbor size to fit the wheel.
Check that the wheel is properly aligned and does not wobble.

Usage:

Plug in the machine and turn it on, allowing the polishing wheel to reach the recommended RPM.
Apply the polish evenly to the surface being worked on.
Gently guide the workpiece against the polishing wheel, allowing the wheel to do the work.
Do not apply excessive pressure; let the polishing wheel operate at its designed capacity.
After use, turn off the machine and unplug it before removing the polishing wheel.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged polishing wheels in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of polishing wheels in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the FELT POLISHING WHEELS, please refer to the contact information
provided by the manufacturer or retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective polishing experience. Thank you for
choosing our product, and we wish you the best in your polishing endeavors!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas de
Pulido de Fieltro

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company.
Este documento está diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de productos de la UE. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones y pautas de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones antes de usarlos.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No uses las ruedas de pulido para ningún propósito que no sea el indicado.
Mantén las ruedas fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Las ruedas de pulido giran a alta velocidad. Mantén las manos y otras partes del
cuerpo alejadas de la rueda en funcionamiento.
Riesgo de Inhalación: Al pulir, se pueden generar partículas finas. Usa una máscara para evitar la
inhalación de polvo.
Riesgo de Chispas: Al trabajar con ciertos materiales, pueden generarse chispas. Mantén materiales
inflamables alejados del área de trabajo.
Riesgo de Daños Materiales: Usa la rueda adecuada para el grano de pulido correspondiente para evitar
daños en las superficies a pulir.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Rueda:

Asegúrate de que el motor esté apagado y desconectado antes de realizar cualquier instalación.
Coloca la rueda de pulido en el eje del motor, asegurándote de que el arbor de 1” esté bien ajustado.
Utiliza el adaptador proporcionado si es necesario para ajustar el tamaño del arbor.
Verifica que la rueda esté centrada y fija antes de encender el motor.

Uso de la Rueda:

Enciende el motor y permite que la rueda alcance la velocidad adecuada.
Aplica la pieza a pulir suavemente contra la rueda, evitando presionar demasiado.
Cambia a una rueda diferente para cada grano de pulido según sea necesario.
Detén el motor antes de realizar cualquier ajuste o inspección de la rueda.

Instrucciones de Desecho
Las ruedas de pulido de fieltro deben desecharse de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje o la eliminación adecuada de
productos de pulido.
No arrojes las ruedas al fuego ni las expongas a temperaturas extremas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto
designado en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes usar las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company de
manera efectiva y segura. Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso o la
seguridad del producto, no dudes en buscar apoyo adicional.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Roues de
Polissage en Feutre

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Roues de Polissage en Feutre de la Bacon Felt Company. Ce
document vise à vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre les recommandations pour garantir votre sécurité et celle
des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la roue de polissage avant chaque utilisation.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute ou de problème, contactez un professionnel ou le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection pour éviter les projections de particules.
Portez un masque antipoussière si vous utilisez le produit dans un espace fermé.
Ne touchez pas la roue en mouvement.
Ne forcez pas la roue sur le matériau à polir; laissezla faire le travail.
Ne mélangez pas différents types de polissage sur la même roue.
Assurezvous que la roue est correctement fixée avant de la mettre en marche.
Ne dépassez pas les vitesses de rotation recommandées pour votre moteur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Assurezvous que votre moteur est adapté à la roue de polissage choisie (6" à 3600 RPM pour un
moteur de 1/2 hp ou moins, 8" à 1800 RPM pour un moteur de 1/2 hp ou plus, et 10" à 1800 RPM pour
un moteur de 3/4 hp ou plus).
Utilisez un adaptateur si nécessaire pour fixer la roue sur l'arbre de votre moteur.

Installation :

Retirez toute roue ou accessoire précédent de l'arbre.
Fixez fermement la roue de polissage à l'arbre.
Assurezvous que tout est bien serré et sécurisé avant de mettre le moteur sous tension.

Utilisation :

Allumez le moteur et laissez la roue atteindre sa vitesse maximale.
Appliquez doucement le matériau à polir sur la roue en évitant toute pression excessive.
Changez de roue pour chaque grain de polish pour obtenir les meilleurs résultats.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en feutre.
Si possible, recyclez les matériaux en feutre ou apportezles à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour obtenir de l'aide.



Merci d'avoir choisi les Roues de Polissage en Feutre de la Bacon Felt Company. En suivant ces directives, vous
contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Ruote di
Lucidatura in Feltro

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le Ruote di Lucidatura in Feltro della Bacon Felt Company.
Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo secondo le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alla velocità e al tipo di motore da utilizzare.
In caso di malfunzionamenti o incidenti, contattare le autorità competenti e segnalare il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo motori compatibili con le specifiche delle ruote in feltro.
Non utilizzare la ruota in feltro per applicazioni non previste, come il taglio o la smerigliatura.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e mascherine, durante l'uso.
Non toccare la ruota in feltro mentre è in movimento.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Ruota di Lucidatura:

Assicurarsi che il motore sia spento e scollegato dalla corrente.
Montare l'adattatore fornito sulla ruota in feltro se necessario.
Fissare saldamente la ruota sul mandrino del motore, seguendo le istruzioni specifiche del motore.

Utilizzo della Ruota di Lucidatura:

Accendere il motore e lasciare che la ruota raggiunga la velocità desiderata prima di applicare il
materiale da lucidare.
Applicare una pressione leggera e uniforme durante l'uso per evitare surriscaldamenti e danni.
Utilizzare una ruota diversa per ogni grana di lucidatura per ottenere i migliori risultati.
Spegnere il motore e scollegarlo dalla corrente al termine dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le ruote in feltro secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o
contattare il servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la massima sicurezza e soddisfazione nell'uso delle Ruote di Lucidatura in
Feltro. Seguire le istruzioni e le linee guida fornite per un'esperienza sicura e efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kół Polerskich FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kół polerskich FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa
oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji obsługi i zaleceń producenta.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z narzędzi elektrycznych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj kół polerskich tylko na odpowiednich narzędziach, które spełniają wymagania dotyczące obrotów
(RPM).
Upewnij się, że koło jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj maksymalnej prędkości obrotowej dla danego rozmiaru koła.
Używaj innego koła do każdej gradacji polerowania, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Nie używaj kół polerskich do materiałów, które mogą być niebezpieczne w trakcie polerowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Kół Polerskich:

Zdejmij istniejące koło z narzędzia.
Upewnij się, że wrzeciono jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść nowe koło polerskie na wrzecionie i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowane.
Zainstaluj adapter, jeśli to konieczne, aby dopasować koło do wrzeciona.

Użytkowanie Kół Polerskich:

Włącz narzędzie i pozwól mu osiągnąć pełną prędkość przed rozpoczęciem polerowania.
Delikatnie przyłóż koło do materiału, unikając nadmiernego nacisku.
Pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i odczekaj, aż koło całkowicie się zatrzyma.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj kół polerskich do ogólnych odpadów.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów.
Zasięgnij informacji na temat recyklingu materiałów filcowych w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym UE.

Zakończenie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania kół polerskich FELT POLISHING WHEELS BACON FELT
COMPANY jest kluczowe dla ochrony użytkownika i uzyskania optymalnych wyników. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych i instrukcji, aby cieszyć się bezpiecznym i efektywnym polerowaniem.
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FELT POLISHING WHEELS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BACON FELT COMPANY 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1" ARBOR tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista kiillotusta eri materiaaleille. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omissa projekteissasi.
Käytä vain suositeltuja kiillotustekniikoita ja menetelmiä.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi pölyltä ja roskilta.
Käytä hengityssuojainta, jos kiillotustyö tuottaa runsaasti pölyä.
Käytä kuulosuojaimia, jos käytät laitteita, jotka tuottavat kovaa ääntä.
Varmista, että kaikki kiillotustyöt tehdään vakaalla ja tukevalla alustalla.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai lääkityksesi vaikuttaa kykyysi käyttää sitä turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että akseli on puhdas ja vapaa roskista.
Kiinnitä huopapyörä 1" akselille tiukasti.
Tarkista, että pyörä pyörii vapaasti ja tasaisesti ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä 6" pyöriä 3600 RPM:llä, jos moottoriteho on 1/2 hv tai alle.
Käytä 8" pyöriä 1800 RPM:llä, jos moottoriteho on 1/2 hv tai yli.
10" pyöriä saa käyttää vain kokeneet kiillottajat 1800 RPM:llä.
Vaihda pyörä eri kiillotusraekoolle parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi.
Käytä pehmeää huopaa suurimmassa osassa työtä; keskikova tai kova pyörä on tarkoitettu 555™
Polishille.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt huopapyörät ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset materiaalien hävittämiseksi.
Älä heitä käytettyjä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
järjestelmä turvallisuustietojen osalta. Muista myös raportoida mahdollisista turvallisuusongelmista viranomaisille.

Kiitos, että käytät BACON FELT COMPANY tuotteita. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen lopputuloksen.
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Säkerhetsinstruktioner för FELT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY 6" SOFT FELT POLISHING
WHEEL 1" ARBOR

Introduktion
Tack för att du valt FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 6" SOFT FELT POLISHING WHEEL 1"
ARBOR. Denna produkt är designad för att ge en utmärkt finish vid polering av olika material. För att säkerställa
säker användning och för att maximera produktens prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid polering.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål.
Använd produkten med rätt hastighet och effekt, som angivet i produktbeskrivningen.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Använd produkten endast för dess avsedda ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Installera hjulen:

Kontrollera att arbor (axeln) är korrekt installerad.
Använd den medföljande adaptern för att konvertera arbor till rätt storlek om det behövs.
Se till att hjulen är ordentligt fästa innan användning.

Användning av hjulen:

Välj rätt hjul beroende på poleringskorn; använd mjukt hjul för de flesta arbeten.
Följ rekommenderade hastigheter:

1/2 hk eller mindre: använd 6" hjul vid 3600 RPM.
1/2 hk eller mer: använd 8" hjul vid 1800 RPM.
3/4 hk eller mer: använd 10" hjul vid 1800 RPM (endast för erfarna användare).

Använd alltid ett nytt hjul för varje poleringskorn för bästa resultat.

Avfallshantering
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säker användning av denna produkt, vänligen kontakta din återförsäljare
eller producent. Det är viktigt att du får korrekt vägledning och information om produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv poleringsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro použití lešticích kotoučů
FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání lešticích kotoučů FELT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY. Je důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že výrobek je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, včetně brýlí a rukavic.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození. Nepoužívejte poškozené výrobky.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se snížilo riziko úrazů.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že je kotouč správně namontován na motoru.
Používejte pouze doporučené otáčky pro motor (např. 3600 RPM pro motory 1/2 hp nebo méně).
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat kotouč během jeho provozu.
Používejte měkké plstěné kotouče pro většinu aplikací. Pro specifické úkoly použijte střední nebo tvrdé
kotouče.
Při práci s kotoučem vždy dodržujte správné techniky leštění, jak je uvedeno v pokynech na trubce
PolishORay™.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace kotouče:

Ujistěte se, že motor je vypnutý a odpojený od zdroje napájení.
Nasaďte kotouč na arbour a zajistěte jej pomocí dodaného adaptéru, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, zda je kotouč pevně a správně namontován.

Použití kotouče:

Zapněte motor a nechte kotouč dosáhnout plné rychlosti.
Při leštění držte materiál stabilně a postupně aplikujte tlak.
Po dokončení úkolu vypněte motor a nechte kotouč zastavit, než se k němu přiblížíte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který nezpůsobí nebezpečí pro ostatní osoby nebo
životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a pokynech nás neváhejte kontaktovat. Vždy se ujistěte, že máte k
dispozici aktuální informace o produktu a bezpečnostní pokyny.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání lešticích kotoučů FELT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY. Buďte zodpovědní a informovaní při práci s tímto produktem.


